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1. Перекладна взаємовідповідність англійської та української освітньої лексики.

2. Mutual Translation Correspondence of the English and Ukrainian Educational Lexicon.

Реферат:
1. У дослідженні визначено та окреслено межі освітньої лексики української і англійської мов; досліджено
становлення перекладних відповідників англійської і української освітньої лексики; виявлено основні
розбіжності лексико-семантичних полів "освіта" англійської і української мов; представлено порівняння
системи освітньої лексики англійської і української мов для визначення основних труднощів перекладу;
з'ясовано характер перекладної взаємовідповідності освітньої лексики англійської і української мов;
визначено типові способи і прийоми перекладу англійських термінів системи освіти; виявлено рівень
перекладної взаємовідповідності англійської і української освітньої лексики.

2. The thesis highlights the issue of mutual translation correspondence of the English and Ukrainian educational
lexicon, and main peculiarities of translation of the English educational lexicon into Ukrainian. The main stages of
determination of mutual translation correspondence of the educational lexicon in the English and Ukrainian
languages are: modeling of the LSF "education" in the English and Ukrainian languages; bringing into comparison



the models of LSFs to define conceptual discrepancies; comparison of the constituents of the LSFs using
componential analysis and analysis of definitions; classification of the constituents of the LSFs into lacunae,
analogs and reciprocal equivalents; estimation of statistical data; and final determination of mutual translation
correspondence.
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